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KOMISIJAS LĒMUMS 

(2001. gada 7. decembris), 

ar ko apstiprina Apvienotās Karalistes un Īrijas iesniegtās shēmas visu zivju izņemšanai saimniecībās, kas inficētas ar lašu infekciozās anēmijas (ISA) vīrusu, un ar ko atceļ Lēmumu 2001/494/EK 

(izziņots ar dokumenta numuru C(2001) 3938) 

(Tikai teksts angļu valodā ir autentisks) 

(Teksts attiecas uz EEZ) 

(2001/872/EK)
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes 1993. gada 24. jūnija Direktīvu 93/53/EEK, ar ko ievieš obligātos pasākumus dažu zivju slimību kontrolei Kopienā 
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Komisijas Lēmumu 2001/288/EK 
, un jo īpaši tās 6. pantu,
tā kā
Direktīvas 93/53/EEK 6. panta a) punkta pirmajā ievilkumā ir noteikts, ka, lai kontrolētu lašu infekciozās anēmijas (ISA) uzliesmojumu, visas zivis inficētā saimniecībā ir jāizņem saskaņā ar shēmu, ko izveidojis oficiāls dienests un apstiprinājusi Komisija; 
2) iegūtā pieredze ir parādījusi, ka ar dažiem nosacījumiem ir iespējams izņemšanu pagarināt uz laika posmu, nekavējot centienus izskaust slimību;
3) izņemšanas shēma, kas pielietojama ISA konstatēšanas gadījumā Anglijā, Skotijā un Velsā, ir apstiprināta ar Komisijas Lēmumu 2001/494/EK 
;
4) Apvienotā Karaliste ir iesniegusi izņemšanas shēmu, kas pielietojama ISA konstatēšanas gadījumā Ziemeļīrijā;
5) Īrija ir iesniegusi izņemšanas shēmu, kas pielietojama ISA konstatēšanas gadījumā Īrijā;
6) Komisija un dalībvalstis ir izskatījušas Apvienotās Karalistes un Īrijas iesniegtās shēmas, ņemot vērā zinātnisko un tehnisko pierādījumu pašreizējo stāvokli;
7) slimības kontroles pasākumi, kas aprakstīti izņemšanas shēmā Ziemeļīrijai un Īrijai, pilnīgi saskan ar shēmu, kas jau apstiprināta Anglijai, Skotijai un Velsai;
8) zivju izņemšanu veic nolūkā izskaust slimību no inficētajām saimniecībām un novērst slimības izplatīšanos uz citām saimniecībām, kā arī uz savvaļas populāciju, kas ir uzņēmīga pret minēto infekciju;
9) zivju izņemšanai jāpamatojas uz katra gadījuma analīzi attiecībā uz slimības turpmākas izplatīšanās risku, iekļaujot uzliesmojuma nozīmīgumu un citus apstākļus, kas risku ietekmē, un jāņem vērā pašreizējā praktiskā pieredze un zinātniskie dati;
10) veiktā izskatīšana rāda, ka iesniegtās shēmas atbilst prasībām par šādām shēmām, un tādēļ tās ir jāapstiprina;
11) skaidrības dēļ ir lietderīgi apstiprināt apvienotās Karalistes un Īrijas iesniegtās shēmas ar vienu lēmumu; Tāpēc ir jāatceļ Lēmums 2001/494/EK;
12) šajā lēmumā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Pastāvīgās veterinārijas komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.
1. pants
Apvienotās Karalistes un Īrijas iesniegtās shēmas par visu zivju izņemšanu saimniecībās, kas atrodas to teritorijās un ir inficētas ar lašu infekciozo anēmiju (ISA), ir apstiprinātas.
2. pants
Lēmumu 2001/494/EK atceļ.
3. pants
Šis lēmums ir adresēts dalībvalstīm.
Briselē, 2001 gada 7. decembrī

Komisijas vārdā –
Deivids Bērns [David Byrne],
Komisijas loceklis
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